
NYELVÉSZET

BEVEZETÉS

A gyakran angolul world café-ként 
emlegetett világkávézó olyan módszer, 
amelyet ugyan nem iskolai alkalma-
zásra dolgoztak ki, de alapelveit, gya-
korlatát és céljait tekintve sok kapcso-
latot mutat a modern pedagógiával. 
A módszer megnevezése beszédes; 
képzeljünk el egy olyan kávézót, ahol 
nyilvánosan, de mégis bensőséges kö-
rülmények között beszélhetjük meg a 
világ dolgait egymással. A résztvevők, 
azaz a „kávézóba” betérő emberek szá-
mára ez az a tér, ahol kötetlenül kap-
csolatba léphetnek egymással, és ahol 
e találkozások során új gondolatok 
és felismerések születnek. A követ-
kezőkben a módszer főbb jellemzőit 
mutatjuk be, majd röviden beszámo-
lunk arról, hogyan alkalmaztuk a vi-
lágkávézót nyelvészeti konferenciákon 
és egy széles körű részvételen alapuló 
kutatásban. Végül néhány gondolatot 
fogalmazunk meg arról, hogy a peda-
gógiai gyakorlatban milyen lehetősé-
gei vannak a világkávézónak.

MI A VILÁGKÁVÉZÓ? 

A módszert J. Brown és D. Isaacs al-
kotta meg 1995-ben. Eredetileg ahhoz 
alakították ki a világkávézót, hogy a 
közösség minél több tagjának ötleteit 
és véleményét meghallgatva segítsék 
elő a közösségi változásokat (Brown–
Isaacs, 2005). A világkávézó tehát el-
sődlegesen módszerként jött létre, de 
újabban a kutatásban is felhasználják 
(Löhr–Weinhardt–Sieber, 2020). Al-
kalmazásairól a világkávézóhoz fűző-
dő publikációk és segédanyagok angol 
nyelvű internetes portálján tájéko-
zódhatunk (http://www.theworldcafe.
com). Gáspár és munkatársai így ha-
tározzák meg a fogalmat: „a világkávé-
zó olyan alkotó folyamat, amely kife-
jezetten az együttműködésen alapuló 
beszélgetéseket és a tudásmegosztást 
hivatott elősegíteni azáltal, hogy az 
elhangzó gondolatokat egy egymással 
összefüggő hálózatba szervezi” (Gás-
pár–Király–Csillag, 2014, 12). Hogyan 
épül fel egy ilyen hálózat? Nevével el-
lentétben a világkávézó nem csupán az 

oldott társalgás helye, hanem a beszél-
getésnek strukturált keretei vannak, 
amelyek között a résztvevők megoszt-
ják és megvitatják egymással az elgon-
dolásaikat, és támogatják a kölcsönös 
tanulás folyamatait.

A világkávézó technikájának meg-
alkotói hét olyan alapelvet írnak le, 
amelyek mentén megvalósulnak a 
tervezett folyamatok. Brown és Isaacs 
(2005), valamint a fent említett honlap 
összefoglalója nyomán ezek a követke-
zők:

1. A kontextus körülhatárolása: te-
gyük világossá a résztvevők számára, 
hogy miért hívtuk őket össze, és hogy 
mik a találkozó keretei.

2. Barátságos légkör megteremtése: 
fontos, hogy olyan környezetet alakít-
sunk ki, amely befogadó és biztonsá-
gos. Ez segítheti hozzá a meghívot-
takat ahhoz, hogy elő merjenek állni 
saját gondolataikkal, hogy meghall-
gassanak másokat és együttműködje-
nek velük.

3. Lényegi kérdésekkel való foglal-
kozás: csak akkor jön létre új tudás, ha 
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olyan kérdést vetünk fel, amely a szá-
munkra releváns élethelyzetekről szól.

4. Mindenki közreműködésének bá-
torítása: a világkávézón való részvétel 
aktív jelenlét legyen, azaz támogas-
suk azt, hogy minél többen járuljanak 
hozzá a saját ötleteikkel és szempont-
jaikkal a beszélgetéshez. 

5. Az eltérő nézőpontok közötti kap-
csolat keresése: a világkávézó során a 
résztvevők kis csoportokban dolgozva 
újabb és újabb résztvevőkkel kerülnek 
kapcsolatba, és ezáltal újabb és újabb 
gondolatokkal szembesülnek, amelyek 
során egyre táguló körökben vitatják 
meg ötleteiket és felismeréseiket. A 
gondolatok e körforgásából új meglá-
tások születhetnek.

6. Odafi gyelés egymásra: a világká-
vézó sikerét leginkább az határozza 
meg, hogy mennyire vagyunk képe-
sek odafi gyelni a vizsgált téma meg-
beszélése során előkerülő vagy éppen 
kimondatlanul hagyott ötletekre és 
elgondolásokra, és hogy ezek miként 
vezetnek el az egymásra való odafi gye-
lés révén közös felismerésekre.

7. A felismeréseink megosztása egy-
mással: a kisebb csoportokban foly-
tatott beszélgetésekből kirajzolódó 
mintázatok úgy kapcsolódnak ösz-
sze egymással, hogy elvezethetnek a 
megbeszélt témáról kirajzolódó álta-
lánosabb mintázathoz. A világkávézó 
végén a kisebb csoportokban felgyűlt 
gondolatok közös megbeszélése ennek 
a teljesebb mintázatnak a megosztása 
minden résztvevővel.

E hét alapelv alkalmazásával válik 
lehetővé a felvetett témák feltárása és 
megvitatása nagyobb és sokrétű cso-
portokban. A világkávézónak többféle 

formája van, közülük a leggyakoribb 
az itt bemutatandó, 10–50 fő közöt-
ti létszámmal megvalósuló több órás 
változat. A következő leírásban az 
egyes csoportok tagsága állandó, és e 
csoportok együtt keresik fel a kávéházi 
asztalokat, de ez nem szükségszerű. 
Kialakíthatunk olyan világkávézót is, 
amelyben a résztvevőkre bízzuk, hogy 
milyen utat járnak be a kávézó asztalai 
között.

HOGYAN MŰKÖDIK?

A világkávézó kezdetén az alapelvek 
rövid összefoglalását a találkozó témá-
jának, a hozzá kapcsolódó kérdések-
nek és az elérendő céloknak a bemu-
tatása követi. Ezután a résztvevőkből 
kialakított csoportok tagjai egy-egy 
„kávéházi” asztal köré ülnek le. Az il-
lúzió felkeltése érdekében a helyszínt 
hasonlóvá tehetjük egy kávéházhoz: 
ha van rá lehetőségünk, válasszunk 
kerek asztalokat, helyezzünk el rajtunk 
dekorációt, kínáljuk meg itallal és ap-
rósüteménnyel a résztvevőket halk 
háttérzene mellett stb. Ebben a világ-
kávézó idejére zárt térben a résztvevők 
számától függően legalább három asz-
talt állítsunk fel. Az asztalokon min-
denképp helyezzünk el a gondolatok 
vizualizációját elősegítő eszközöket. 
Egy-egy asztalhoz négy–öt résztve-
vőt ültessünk oda, köztük egy asztal-
felelőst. Az asztaloknál nagyjából 20 
perces fordulókban a világkávézó 
témájáról beszélgetnek a résztvevők 
az asztalfelelős által felvetett kérdés 
mentén. Az első fordulót követően 

a társaság az asztalfelelős kivételével 
feláll és átsétál egy másik asztalhoz, 
ahol a világkávézó témáját más szem-
pontból beszélik meg. Az asztalfelelős 
feladata, hogy az eddig elhangzottakat 
közvetítse az új asztaltársaságnak, azaz 
röviden összefoglalja, hogy az előző 
társaságnak mik voltak a főbb meglá-
tásai. Ebben segítségére vannak azok a 
szövegek vagy rajzok (például vázlat-
pontok és ábrák), amelyeket a kérdés 
megvitatása során az előző asztaltársa-
ság készített. Az asztalfelelős ugyanazt 
a kérdést veti fel, mint első körben, de 
már a korábban elhangzottakhoz kap-
csolódóan folytatódik a beszélgetés 
az új csoporttal. Az asztaltársaságnak 
azonban nemcsak azoknak a gondola-
taihoz kell kapcsolódnia, akik nemrég 
ugyanannál az asztalnál ültek, hanem 
magával kell hoznia azokat a meglá-
tásait is, amelyeket az előző asztalnál 
felvetett kérdésekre születtek. Az új 
ötletek és a közös tudás e kapcsolódá-
sokból jön létre. Miután a résztvevők 
csoportjai minden asztalt felkerestek, 
a találkozó a „betakarítással” zárul. Az 
asztalfelelősök megosztják az összes 
résztvevővel, hogy az általuk felvetett 
kérdés milyen ötletekhez és felismeré-
sekhez vezetett. A közös megbeszélés 
eredményeként megszülető felisme-
rések közös tudássá válhatnak, és erre 
támaszkodva cselekvési lehetőségek 
vetődhetnek fel. 

MIRE VALÓ?

Slocum (2003) áttekintése szerint a vi-
lágkávézó nem alkalmas az egyirányú 
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kommunikációra, azaz arra, ha egy 
már megszületett döntést szeretnénk 
az érintettekkel kevésbé direkt módon 
elfogadtatni, de arra sem, hogy egy 
ilyen döntést követően a megvalósítás 
konkrét lépéseit kidolgozzuk. 
Alkalmas viszont arra, hogy valódi 
részvételt teremtsen valamely sokakat 
foglalkoztató gyakorlati kérdés 
megvitatására. Hogy a megbeszélés 
során felvetések, ötletek, gondolatok 
szabadon áramoljanak, és belőlük 
innovatív felismerések szülessenek. 
Ezáltal olyan közös tudás jöhet lét-
re, amely elvezethet a gyakorlati 
kérdéshez kapcsolódó cselekvéshez 
(Slocum, 2003; magyarul lásd Gás-
pár–Király–Csillag, 2014). Az aktív 
részvételre invitáló biztonságos közeg 
megteremtésében és fenntartásában 
közös felelőssége van a résztvevőknek. 
Az egymás gondolataira kíváncsi, arra 
érzékeny, befogató módon fi gyelő 
(lásd a rogersi active listening fogal-
mát) és valódi dialógusra törekvő 
résztvevők már a folyamat alatt, az „itt 
és most”-ban megtapasztalhatják a kö-
zös tanulás és refl exió élményét.

A VILÁGKÁVÉZÓ ALKALMAZÁSA 
NYELVÉSZETI KONFERENCIÁKON 
ÉS A RÉSZVÉTELI KUTATÁSBAN

A moldvai magyar nyelvoktatási 
programot vizsgáló nyelvészeti kuta-
tásunk során arra törekszünk, hogy 
a részvételiség megközelítésmódját 
alkalmazva minél több érintettet – 
pedagógust, volt és jelenkori diákot 
és persze kutatót – minél intenzíveb-
ben vonjunk be a kutatási folyamatba 
(Lajos és mtsai, megjelenés előtt).1 A 
kutatásban való részvételre az érin-
tettek kölcsönös bevonódásának és 
elköteleződésének a kutatás teljes 
folyamatában érvényesülő elveként 
tekintünk, amely a gyakorlatban vál-
tozó módokon és intenzitással va-
lósul meg. Az elvből adódik, hogy a 
kutatás eredményeinek bemutatását 
sem hagyományos módon képzeljük 
el, hanem olyan formákat kerestünk, 
amelyek például szakítanak a konfe-
renciák bevett gyakorlataival. Amikor 
azt a kérdést vetettük fel, hogy milyen 
szerepe lehet a részvételiségnek a nyelv 
társas vonatkozásaival foglalkozó szo-
ciolingvisztikában, akkor arra gondol-

tunk, hogy nem mi mondjuk el egy-
egy konferencia közönségének, amit 
erről a kérdésről gondolunk, hanem 
velük együtt próbáljuk végiggondolni, 
hogyan lehet a társas nyelvészeti 
kutatásban érvényesíteni ezt a 
megközelítésmódot. Két konferen-
cián szerveztünk világkávézót, ezek 
közül itt a 21. Élőnyelvi Konferencián 
tartott alkalomról számolunk be. A 
konferenciák mellett a módszert alkal-
maztuk moldvai terepmunkánk során 
is, amikor a magyar nyelv oktatásá-
ban részesülő gyerekek szüleivel arról 
szerveztünk világkávézót a lészpedi 
Kitty Panzió éttermében, hogy az egy 
hetes együttlétünk során már felvetett 
témák közül melyekkel és hogyan sze-
retnék a helyiek leginkább foglalkozni 
a kutatócsoportunk tagjaival közösen.

Az Élőnyelvi Konferencián nem 
voltak asztalok, amelyeket körülülhet-
tünk volna, mivel a rendezvényt online 
szervezték meg 2021 novemberében a 
kárpátaljai Hodinka Antal Nyelvészeti 
Kutatóközpont munkatársai. A kon-
ferencián a Zoom alkalmazást hasz-
náltuk. A Zoom által ún. breakout 
roomokba, azaz külön csatornákra 
„félrevonulva” meg lehet osztani egy 
nagyobb létszámú csoportot – ezek 
helyettesítették a kávéházi asztalokat. 
Minden egyes breakout roomhoz hoz-
zárendeltünk egy „asztalfelelőst”, aki 
egy-egy kérdést a jelenlévőkkel meg-
beszélt. A 20 perces ötletelést követően 
a jelenléti világkávézókkal ellentétben 
itt nem az asztalfelelősök maradtak 
helyben, hanem az automatikusan ki-
alakított csoportok tagjai, és az asztal-
felelősök léptek át egy másik breakout 
roomba (ha éppen nem találták annyi-
ra izgalmasnak a beszélgetést, hogy ott 
felejtették magukat). Így a társaságok 
mindegyik (vagy majdnem mind-
egyik) kérdéssel tudtak foglalkozni. 
A közös megbeszélés során az is kide-
rült, hogy bár minden résztvevő ígére-
tesnek tartotta a részvételiség beveze-
tését a társas nyelvészeti kutatásokba, 
sok olyan akadályt láttak, amelyek 
megnehezítik az elv érvényesítését a 
gyakorlatban. 

A világkávézó nem a betakarítással 
ért véget. Felkértük a résztvevőket, 
hogy az asztalfelelősök által első vál-
tozatként megfogalmazott összefogla-
lót egészítsék ki saját meglátásaikkal 
vagy példáikkal, de akár fűzzenek az 

ott szereplő állításokhoz kritikai meg-
jegyzéseket. E cikk írásakor még folya-
matban van az ebből megszületendő 
kollaboratív tanulmány, amellyel a 
világkávézóban részt vett kollégákkal 
közös tanulmányírásnak is keressük a 
kísérleti lehetőségeit.

MILYEN MÓDON LEHET FEL-
HASZNÁLNI A VILÁGKÁVÉZÓT 
A PEDAGÓGIAI MUNKÁBAN?

Az eddigiek értelmében erre a kérdésre 
leginkább az érintett pedagógusok be-
vonásával megszervezett világkávézó 
keretében lehetne választ keresni. De 
hogy példát is hozzunk arra, milyen 
felismerések születhetnek meg egy vi-
lágkávézó alkalmával, visszautalunk az 
Élőnyelvi Konferencián általunk szer-
vezett eseményre. Az egyik résztvevő 
arról számolt be, hogy egy magyar-
országi iskolában, amelyben a több-
nyelvűség a diákok körében általános, 
eljárásokat dolgoztak ki a többnyel-
vűségből adódó pedagógiai feladatok 
kezelésére. Pontosabban arra, hogy 
minél többet tudjanak meg a diákok 
nyelvi gyakorlatairól és minél hatéko-
nyabban tudják ezeket a pedagógiai 
folyamatokba beilleszteni. Az ehhez 
kapcsolódó adatgyűjtést és az adatok 
feldolgozását, majd elemzését maguk 
a diákok végzik, azaz – és ez volt a 
kollégánk felismerése a világkávézón 
– az iskola részvételi megközelítést 
alkalmaz, amikor a diákokkal együtt 
alakítja a saját nyelvi gyakorlatait. Egy 
ilyen felismerésből fakadó következő 
lépés az lehet, ha a részvételiség je-
gyében a kutatásba (többek között az 
adatgyűjtésbe és adatfeldolgozásba, az 
elemzésbe) való bevonás minél széle-
sebb körű, azaz minél több diákot, a 
szülőket és pedagógusokat is átfogó 
folyamat.

A világkávézó nem megoldás a fel-
vetett kérdésekre, hanem a megoldás 
keresésének egyik lehetséges útja. Arra, 
hogy ennek az útnak is vannak bukta-
tói, újabban Lorenzetti–Azulai–Walsh 
(2016) mutattak rá: szerintük a világ-
kávézó korlátozottan refl ektál saját 
folyamataira és az e folyamatok során 
kialakuló hatalmi különbségekre (külö-
nösen a szervezők és a többi résztvevő 
között), valamint kevésbé képes kezelni 
a világkávézóban megjelenő rendszer-
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szintű egyenlőtlenségeket. Magyarul: a 
világkávézót szervező alapelvek közül 
hiányzik annak fi gyelembevétele, hogy 
az ötleteiket és meglátásaikat megfogal-
mazó résztvevők hogyan jutnak ezekre 
az ötletekre és meglátásokra (azaz mi-
lyen korábbi tapasztalataikat, előzetes 
koncepcióikat, ítéleteiket és hatalmi 
viszonyaikat tudják mozgósítani a be-
szélgetések során), és hogy az asztalfe-
lelősök és más szervezők a saját korábbi 
tapasztalataikból, előzetes koncepcióik-
ból, ítéleteikből és hatalmi viszonyaik-
ból kiindulva hogyan tekintenek ezekre 
az általuk koordinált beszélgetésekben 
megszülető felvetésekre. Ugyanakkor 
Lorenzettiék amellett érvelnek, hogy a 
világkávézó alkalmassá tehető a kritikai 
pedagógia (Freire, 1970) olyan alapve-
tő célkitűzéseinek a megvalósítására, 
mint a szabadság megtapasztalása, a 
tekintélyelvűség felismerése, a tudás és 
a hatalom közötti kapcsolat megterem-
tése, valamint a konstruktív cselekvés 
gyakorlása. Ehhez szerintük a peda-
gógusoknak fi gyelemmel kell lenniük 
arra, hogy a nevelés hatalmi viszonyo-
kat teremt és tart fenn. A pedagógus 
kiemelt szerepe és cselekedetei refl exió 
híján akaratlanul is hozzájárulhatnak 
ahhoz, hogy a dialógusokban való aktív 
részvételből kimaradnak egyének vagy 
marginalizált csoportok jelen lévő tag-
jai – és nem csak a világkávézó asztalai 
körül.

Mit várhatunk el a világkávézó al-
kalmazásától? Saját élményeinkre is 
refl ektálva talán az egyik legfonto-
sabb eredménynek a részvételi folya-
matok gyakorlását és a részvétel ta-

níthatóságának és tanulhatóságának 
megtapasztalását emelhetnénk ki. Az 
asztalok közötti váltással, a témák és 
kérdések mentén indított, s inkább 
keretezett, mintsem irányított beszél-
getések során a résztvevők teret kap-
tak gondolataik megfogalmazására, 
véleményük és felismeréseik megosz-
tására. A világkávézó tagjai fokoza-
tosan váltak hangosabbá vagy éppen 
csendesebbé az asztaltársaság által 
létrehozott térben. A világkávézóban 
a csoportdinamikai jelenségekkel di-
rekt módon nem foglalkoztunk, az 
egymás viselkedésére, hozzállására 
történő visszajelzés, a csoportrefl exió 
nem része ennek a módszernek, hisz 
nem is csoportról, hanem inkább 
együttműködő egyénekről beszélünk, 
akik közös célok, témakörök mentén 
osztják meg gondolataikat. Az egyéni 
részvétel és bevonódás mértéke 
elindíthat belső változásokat, személyes 
és szervezeti transzformációt, amelyet 
a világkávézó folyamata mindenképp 
inspirál és támogat. Az asztalfelelősök 
sem a mindentudó tudós (kutató, elő-
adó vagy akár tanár) szerepében kere-
tezik a beszélgetéseket, hanem támo-
gató partnerként, így a tudás vagy nem 
tudás megélése és elfogadása, a közös 
rácsodálkozás és elbizonytalanodás él-
ménye egyéni és közösségi vagy szer-
vezeti szinten is megjelenik. 

A konferenciákon, kutatásokban 
és oktatási helyzetekben is kihívást 
jelent a partneri viszony ilyen irányú 
megteremtése, ahol a résztvevők bevo-
násának és bevonódásának mélysége, 
minősége és intenzitása „ott és akkor” 

szabadon alakul. Bátorság, nyitottság, 
kíváncsiság és megosztott felelősség 
lenne az a néhány tulajdonság és hoz-
záállásbeli „elvárás”, amelyeket saját 
tapasztalatunk alapján kiemelnénk a 
módszer alkalmazásához.  
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